
Cours de Japonais n°6 par 偵子-様 

1. Forme passé familière 

 Pour en terminer avec les propriétés de base des verbes japonais, on va 

entamer la partie la plus difficile, les règles de conjugaisons les plus difficile 

vues jusqu’à ce jour... (gomen ne ^^).  Si vous comprenez cette partie 

correctement, la suite et même les conjugaisons vues auparavant, vous 

paraitront plus simple ^^ 

N’hésiter à revenir sur cette partie de nombreuses fois pour tout bien 

assimilé !  Ganbatte kudasai !! 

 

1.1. Pour les 一段動詞 (ichidandōshi) 
 

 Il s’agit ici du groupe de verbe qui a les conjugaisons les plus 

simple ^^ 

 

 Pour conjuguer un ichidan ou un verbe en –ru : il suffit de prendre la forme 

du dictionnaire d’un verbe (forme neutre : infinitif en quelque sorte ^^) , de 

retirer le「る」(ru)  et ajouter 「た」 

Exemples : 

 

 見える (mieru : pouvoir voir/être visible) 

 

見える:  je peux voir, tu peux voir, ils peuvent voir... => on enlève 

la terminaison verbale 「る」et on met 「た」à la place. 

見える=>見えた mieta : j’ai pu voir, je pouvais voir... 

 

 老いる (oiru :vieillir, mûrir) 

 

老いる: je vieillis, tu vieillis, ils vieillissent...=> Pareil que dans le 

premier exemple, on enlève 「る」et on met 「た」à la place. 

老いる=>老いた oita : j’ai vieilli, je vieillissais... 

 

1.2. Pour les 五段動詞 (godandōshi) 

 
 Pour changer un godan ou verbe en –u à partir de sa forme 

du dictionnaire vers sa forme du passé est difficile car on 

doit classer les godan en 4 groupes. Ces 4 catégories 

dépendent du dernier caractère du verbe. Le tableau ci-

dessous indique ces différentes catégories. 



Forme du passé pour les verbes godan ou verbes en -u 

Terminaison Forme neutre Transformation 
en ... 

Forme passé 
affirmative 
familière 

す 治す(naosu :soigner, réparer) す→した

(shita) 

治した 

く 
 

ぐ(gu) 

焼く(yaku : griller) 
 

脱ぐ(enlever [vêtements, 
chaussures], se déshabiller) 

く→いた(ita) 

ぐ→いだ
(ida) 

焼いた 
 

脱いだ 

む(mu) 
 
 

ぶ(bu) 
 
 

ぬ 
 

噛む(kamu :mordre) 
 
 

飛ぶ(tobu :sauter, voler) 
 
 

死ぬ(shinu :mourir) 
 
 

む→んだ

(nda) 

ぶ→んだ
(nda) 

ぬ→んだ
(nda) 

噛んだ 

 

飛んだ 
 

死んだ 

る(ru) 
 

う 
 

つ 

分る(wakaru :comprendre) 
 

吸う(sū : fumer, sucer) 
 

勝つ(katsu : gagner) 

る→った(tta) 
 

う→った(tta) 
 

つ→った(tta) 

分った 
 

吸った 
 

勝った 

 

1.3. Les « trois exceptions » 

 

 
 De plus, il existe une exception à la règle, qui est le verbe  

「行く」 (iku). Il est  classé dans la catégorie des 

exceptions normales avec 「する」 (suru) et 「来る」 

(kuru) même si 「行く」 est un godan ou verbe en –u et 

est régulier pour les autres conjugaisons. 

 

 

 

 

 



Exceptions 

Forme neutre Forme passé affirmative familière 

する した 
くる きた 
行く 行った 

 

 

Exemples de phrases : 

1) 今日は、走った。Kyō ha hashitta. (Aujourd’hui j’ai couru) 

2) 彼女が来た。Kanojo ga kita. (La petite-amie est celle qui est venue.) 

3) 私も遊んだ。Watashi mo asonda. (J’ai aussi joué.) 

4) 夢を見た。Yume wo mita. (J’ai fait un rêve.) 

 

                         2.1.  Forme négative passée familière (Ichidan/Godan) 

 

 Ici la règle de conjugaison est la même pour tous les verbes. On a vu, dans la 

précédente leçon que la forme négative familière des verbes ne terminait en             

「ない」 (nai).  Pour cette forme-ci, il suffit de prendre le 「い」du nai et de le 

remplacer par 「かった」. (katta)  

 

-Pour tous les verbes : un ichidan => 変る (kawaru : changer, se transformer) 

例）(rei :exemple)  変る→ 変ない→ 変なかった kawanakatta : je n’ai pas changé, 

je ne changeais pas... 

 

-Pour tous les verbes : un godan => 解かす (tokasu : se peigner) 

例）解かす→ 解かさない →解かさなかった tokasanakatta: je n'ai pas peigné, je 

ne peignais pas (attention ici on est sur un godan donc pour la conjugaison de la 

forme négative familière on va changer su en sa!) 

 

Exemples de phrases : 

 

1) 図書館には行かなかった。 Toshokan niha ikanakatta. (Je ne suis pas allé à la 

bibliothèque.)  

2)  宿題はしなかった。Shukudai ha shinakatta. (Concernant les devoirs, je ne les 

ai pas fait.) 



3)  映画を見えなかった。Eiga wo mienakatta. (Je n’ai pas pu voir le voir le film.) 

4) 公園で歩かなかった。Kōen de arukanakatta. (Je n’ai pas marché dans le parc.) 

5)  お金がなかった。Okane ga nakatta. (Il n’y avait pas d’argent.) 

6) 僕は犬を散歩しなかった。Boku ha inu wo sanposhinakatta. (Je n’ai pas 

promené le chien.)  [Ici j’ai introduit un nouveau type de verbe que nous verrons 

dans la prochaine leçon les verbes en –suru] 

 

Le tableau des hiragana : dorénavant dans chaque leçon il y aura un tableau 

des hiragana pour voir ou vous en êtes dans l’apprentissage des hiragana. 

 

n w r y m h n t s k   

ん わ ら や ま は な た さ か あ a 

  り  み ひ に ち 

chi 

し 

shi 

き い i 

  る ゆ む ふ 

fu 

ぬ つ 

tsu 

す く う u 

  れ  め へ ね て せ け え e 

 を ろ よ も ほ の と そ こ お o 

 

Légende : 

Déjà vu en cours : あ 

Pas encore vu : ゆ 

Dans cette leçon : は 
 

3.  Petite liste de vocabulaire 

 

1. どこ(doko) - où 

2. いつ (itsu)- quand 

3. どうして(dōshite) - pourquoi 

4. どう (dō)- comment 

5. どれ (dore)- lequel 

6. ミーティング (mītingu)- réunion 

7. ボールペン(bōrupen) - stylo à bille 

8. 何【なに】(nani) - quoi 

9. 誰【だれ】 (dare)- qui 



10. 映画【えいが】 (eiga)- film 

11. 彼【かれ】(kare) - il; petit ami 

12. 彼女【かのじょ】(kanojo) - elle; petite amie 

13. 雨【あめ】(ame) - pluie  

14. 昨日【きのう】(kinō) - hier 

15. 今日【きょう】(kyō) - aujourd'hui 

16. 明日【あした】(ashita) - demain 

17. 知り合い【しりあい】(shiriai) - connaissance 

18. 鉛筆【えんぴつ】(enpitsu) - crayon 

19. 仕事【しごと】(shigoto) - travail 

20. 入口【いりぐち】(iriguchi) - entrée 

21. 出口【でぐち】(deguchi) - sortie 

22. 図書館【としょかん】 (toshokan)- bibliothèque 

4. Les cinq prochains hiragana 

Ha : は 

 

Hi : ひ 

 

Fu et non pas hu ^^ : ふ 

 

 

 

 



He :  

 

Et enfin Ho :  

 

 

Merci d’avoir suivi mon sixième cours de japonais ! Ja ne ! Le 

cours n°7 sortira lundi prochain si tout va bien ^^ 


